


                                                                                                     
 

 

                            

 

O que é o método Blue English? 

Durante meus primeiros anos de ensino em escolas de idiomas, percebi que muito 
do que era visto em sala de aula acabava sendo perdido, por mais intensa que a aula 
fosse ou mais concentrado que o aluno estivesse.  

Grande parte do vocabulário utilizado em aula acabava sendo esquecido pelo aluno 
posteriormente, e boa parte dos acertos de pronúncia também.  

Ao longo da minha experiência de ensino e vivência tanto nos Estados Unidos e na 
Inglaterra, desenvolvi uma metodologia própria e extremamente eficiente, na qual, 
os alunos realmente aprendem o idioma e não o esquece. 

 Este método foi lapidado por mim ao longo dos anos, e hoje, proporciona ao aluno 
a absorção quase que completa do conteúdo visto em aula, fazendo com que ele 
agregue rapidamente vocabulário, domínio de pronúncia, domínio de escrita, 
compreensão oral e poder de articulação verbal.  
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Como utilizar este material. 

Este e-book deve ser considerado como complemento das videoaulas. 

Diferentes símbolos 

Você encontrará vários símbolos neste livro, eles te ajudarão a lembrar e consolidar 
o aprendizado. Veja a descrição de cada um deles: 

 Acompanhe a lição com o áudio. 

 Just listen - Apenas escute (prestando muita atenção na pronúncia). 

Ask - Apenas pergunte (tentando imitar a pronúncia do locutor). 

Answer - Apenas responda (tentando imitar a pronúncia do locutor). 

Repeat - Repita (imitando de forma precisa a pronúncia). 

Don't forget: Não se esqueça: Aspectos chaves que devem ser lembrados e 
consolidados do aprendizado. 

Attention! Atenção: Peço sua atenção sobre conceitos linguísticos de alta 
importância. 

 Know more: Saiba mais: Informações adicionais sobre temas gramaticais de 
interesse, mas não imprescindíveis para aprender a falar o idioma de forma fluente. 

 Shadowing  Leia o texto simultaneamente com o professor. 

Your notes: Seguramente você necessitará um espaço para suas anotações. 
Algumas vezes disponibilizo um espaço para este fim. 

Watch the lesson: Antes de fazer os exercícios, recomendo assistir 
novamente a aula em questão. 
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Advanced 4 - Lesson 7 

Conversation | Managing Family Life - Part 6 

Real estate broker: Good morning. 

Karina: Good morning. 

Real estate broker: I'm here for breakfast.  

Karina: Breakfast?   

Real estate broker: Well yes, right here Page 17, article 96. Per provisions as 
described herein, said occupant, that's you, shall provide said management, 
that's me, before noon nourishment. That's breakfast at any and all times 
that management desires. That's now. 

Here you go. My laundry. Oh, it's right here. Page 33, article 190.  

Can you do it by two? No bleach, no starch, huh? 

Wizard: Ouch! Poor Karina and Victor. They signed a lease they did not 
understand and look what happened. They must do what the lease says. I'm 
sure they feel bad they did not understand the lease before they signed. 

 

Translation 

Real estate broker: Good morning. | Bom dia. 

Karina: Good morning. | Bom dia. 

Real estate broker: I'm here for breakfast. | Eu estou aqui para o café da 
manhã. 

Karina: Breakfast?  | Café da manhã? 

Real estate broker: Well yes, right here Page 17, article 96. Per provisions as 
described herein, said occupant, that's you, shall provide said management, 
that's me, before noon nourishment. That's breakfast at any and all times 
that management desires. That's now. | Bem, sim, bem aqui, página 17, 
artigo 96. De acordo com as cláusulas, descritas neste documento, disse o 
ocupante, no caso, você, fornecerá à referida administração, no caso, eu, 
antes do alimento do meio-dia. Ou seja, o café da manhã, em qualquer e 
todos os momentos que a gerência desejar. Isso é agora. 
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Here you go. My laundry. Oh, it's right here. Page 33, article 190. | Aqui está. 
Minha roupa. Ah, está bem aqui. Página 33, artigo 190. 

Can you do it by two? No bleach, no starch, huh? | Você consegue fazer isso 
até às duas? Sem alvejante, sem amido, hein? 

Wizard: Ouch! Poor Karina and Victor. They signed a lease they did not 
understand and look what happened. They must do what the lease says. I'm 
sure they feel bad they did not understand the lease before they signed. | Ai! 
Pobre Karina e Victor. Eles assinaram um contrato de locação que eles não 
entenderam e olhe o que aconteceu. Eles devem fazer o que diz o contrato. 
Tenho certeza de que eles se sentem mal, por não terem entendido o 
contrato, antes de assinarem. 

 

Before doing your homework, please watch the lesson 7. 

 

1) Listen to the audio and write in front of its respective number:  

1) -----------------------------------------------------------------------------------------------------        

    ----------------------------------------------------------------------------------------------------- 

2) -----------------------------------------------------------------------------------------------------        

    ----------------------------------------------------------------------------------------------------- 

3) -----------------------------------------------------------------------------------------------------        

    ----------------------------------------------------------------------------------------------------- 

4) -----------------------------------------------------------------------------------------------------        

    ----------------------------------------------------------------------------------------------------- 

5) -----------------------------------------------------------------------------------------------------        

    ----------------------------------------------------------------------------------------------------- 

6) -----------------------------------------------------------------------------------------------------        

    ----------------------------------------------------------------------------------------------------- 
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Answers: 

 

Exercise 1 

1) I'm here for breakfast.    

2) Ouch! Poor Karina and Victor. 

3) Can you do it by two? No bleach, no starch, huh? 

4) They must do what the lease says. 

5) Here you go. My laundry. Oh, it's right here. Page 33, article 190. 

6)  I'm sure they feel bad they did not understand the lease before they 
signed. 
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